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Joc 

de-a masacrul 
Cu zece an i în u r m â , Eugen F ink , ca re s tud iase cu m u l t ă a p l i c a ţ i e g î n d i r e a d i t i 

r a m b i c ă a lu i Z a r a t h u s t r a , f ă c e a în D a s Spiel a ls Wel tsymbol (Jocul c a simbol a l lumii) 
un e l o g i u a l j o cu lu i o a m e n i l o r „ D e - a L u m e a " , şi a l l um i i ca joc f ă r ă 
j u c ă t o r i . 

Pe t e m a j ocu lu i omenesc — d in c o p i l ă r i e şi p înâ la b ă t r î n e ţ e — , n u m ă r u l 
o p i n i i l o r e x p r i m a t e este e n o r m , i a r p e r s o n a l i t ă ţ i l e i n t r a te în d e z b a t e r e (Ba l l y , Buy ten -
d i j k , C a i l i o i s , K. G ross , H u i z i n g a ) p înâ la Eros şi civi l izaţ ia lui H e r b e r t M a r c u s e , nu 
au os ten i t sâ se t o t c o n t r a z i c ă în p r i v i n ţ a e x p a n s i u n i i l i m i t e l o r lui homo ludens f a ţ ă 
de c e l ă l a l t , cel „ s e r i o s " . 

N u v o m l ă m u r i n ic i n o i , p r i n u r m a r e , în aceste p u ţ i n e cuv in te , d i l e m a ludic-ser ios, 
sau a o m u l u i jucător- jucârie, r a p o r t u l rea l în t re o m şi l ume p r e c e d î n d aceşt i t e r m e n i 
şi e fec t i v d e p â ş i n d u - i (cu m a i juste a r g u m e n t e şi ma i pu ţ i n so f i s t i ca te ) ; cu t o a t e câ , 
e x a m i n î n d f e n o m e n u l cu l t u ra l d i n aceas tă p e r s p e c t i v ă , H u i z i n g a (au to ru l une i exce len te 
m o n o g r a f i i d e s p r e Erasmus) j udeca cu cu ra j şi s o b r i e t a t e f u n c ţ i a i d e a l ă a j ocu lu i şi 
r o l u l lu i în i v i r ea şi d e z v o l t a r e a c u l t u r i i , p u n î n d u - n e pe g î n d u r i cu p r o p u n e r e a sa c!e 
î n l o c u i r e a lui homo sapiens şi homo faber p r i n homo ludens, j u că to r sau jucăuş. 

P r i v i t o r ca la t e a t r u , o m u l m o d e r n este c o n f r u n t a t cu p r o p r i u l său c h i p , mu l t 
m a i f r ecven t şi m a i a p ă s ă t o r dec î t în t recut . N i e t zsche , o m u l d o m n u l u i F ink, spunea 
că m a t u r i t a t e a a p a r e a t u n c i c înd r e c ă p ă t ă m se r i oz i t a t ea pe ca re a m a v u t - o , j uc în -
d u - n e , în c o p i l ă r i e . A c c e p t î n d acest pos tu l a t , o b s e r v ă m că o p o z i ţ i a joc-ser iozi tate e 
u n i l a t e r a l ă . A d i c ă c o n s i m ţ i n d că se r i oz i t a tea exclude jocul , a d m i t e m i m p l i c i t că jocu l 
nu e x c l u d e s e r i o z i t a t e a , ba c h i a r o include ; dec i j ocu l e se r i oz i t a t e plus a l t ceva . 

D u p ă o ser ie de asemenea r a ţ i o n a m e n t e , v o m a j u n g e la c o n c l u z i a că jocu l e 
o t r e a b ă f o a r t e se r i oasă , ca şi rîsul d e a l t m i n t e r i . Rolu l lu i soc i a l - cu l t u ra l d e v i n e as t fe l 
i n c o n t e s t a b i l şi cu a t î t m a i mu l t , cu cît v r e m să f i m o a m e n i ma i „ s e r i o ş i " . Cu a s t a sînt 
de a c o r d t o a t e p e r s o n a l i t ă ţ i l e i n v o c a t e m a i sus si mu l te a l t e l e . 

V e g h e a sp i r i t u l u i nos t ru d o r n i c să-şi f ă u r e a s c ă fortuna î n t r - o c o m p e t i ţ i e p e r m a 
nen tă cu sp i r i t e le i n f e r i o a r e p ă t r u n d e în z o n a s u p r a s t r u c t u r i l o r ca un impu ls p o z i t i v , 
de l up tă şi de în t rece re (greceşte a g o n î n s e a m n ă : joc , l u p t ă , î n t rece re ) , c a r e în sens 
cu l t u ra l şi s p o r t i v a c o r d ă v i g i l e n ţ e i noas t re un n i m b î na l t şi pur . î n aceste c o n d i ţ i i , 
homo ludens c o n f r u n t a t cu m i z e r i a sp i r i t u l u i a r e d r e p t u l să se şi r e f u z e : „ a ş a nu mă 
m a i joc !"... 

î n reg ia de t e a t r u e u r o p e a n ă şi a m e r i c a n ă au ex is ta t m a i mu l te m o d u r i d e a 
c o n c e p e jocu l a c t o r i l o r : „ c l a s i c " pe tex te d a t e , sau „ î n l i b e r t a t e " şi la î n t î m p l a r e (de 
la v e r b u l e n g l e z h a p p e n , d i n ca re se t r a g e şi subs tan t i vu l happening) , sau t râ i r i s t (ds 
la l ive-living) e t c , etc. 

Putem măr tu r i s i că r e g i z o r i i n-au f ăcu t c h i a r t o ţ i s tud i i se r ioase de f i l o z o f i e şi 
f i l o l o g i e , aşa c â , d e ce le ma i mu l t e o r i , ş i -au p r e l u a t un i i d e la a l ţ i i c o n c e p ţ i i l e , m a i 
mu l t sau m a i p u ţ i n „ c r e a t o r " . I n d i scu ţ i i l e p u r t a t e peste h o t a r e , cu c î ţ i va a n i în u r m â , 
i -am auz i t v o r b i n d desp re Rac ine n u m a i în t e r m e n i i lui R o l a n d Bar thes , şi d e s p r e Sha-
kespea re n u m a i în a i lu i Ko t t , cu a t î t a s a v o a r e c r i t i c ă , încî t m ă î n t r e b a m şi eu (în 
t e r m e n i i lui R a y m o n d P icard) d a c ă asta este „nouvel le Cri t ique ou nouvel le Imposture". . . 
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A c u m a c e a s t a m e t o d ă (ca re , a t e n ţ i e , a b i a p ă t r u n d e la no i ) este a c o l o î n l o c u i t ă 
cu a l t o : t e a t r u l „ c e r e m o n i a l " . Jocu l a c t o r u l u i a „ r e d o b î n d i t " a l t e v a l o r i : j ocu l c o 
„ p r o b l e m ă f i l o z o f i c ă " şi neg reş i t „ i n t e r p r e t a r e a m e t a f i z i c ă a j o c u l u i " , ş i , b i n e î n ţ e l e s , 
„ i n t e r p r e t a r e a m i t i c ă " ( s imbo l r i t u a l , c o m u n i u n e a cu d e m o n i i , m a g i a măş f t l o r , t e h n i c o 
s a c r a m e n t a l ă , j ocu l d i v i n şi lumesc e t c ) , as t fe l ca s p e c t a t o r u l să f i e o b l i g a t , d e f a p t , 
sâ fie violent, ca sâ p a r t i c i p e — m a i a les f â r â c o n s i m ţ â m î n t u l sâu conş t i en t — la 
a l t e r n a t i v a in sau out o f e r i t ă d e a n s a m b l u l ca re ni se p r e z i n t ă , n ic i m a i mu l t n ic i m a i 
p u ţ i n dec î t a ls W e l t s y m b o l — ca s i m b o l a l l u m i i . 

U nu l d i n t r e aces te j o c u r i , r e l u a t e cu p o f t ă în u l t i m a a r t ă a b a l e t u l u i , e cel p e 
ca re în „ J o c s e c u n d " p o e t u l î l d e n u m i s e : 

„ D a n s u l b u f 
Cu reve ren ţe 
O r i m e c a n i c e c a d e n ţ e " . . . 

La Par is, o r e u n i u n e p u b l i c ă c o n t r a p o r n o g r a f i e i şi d r o g u r i l o r a fos t p e r t u r b a t a 
de jun i c o n t e s t a t a r i cu s t r i g ă t e de : „nous sommes tous des obsedes \" O p r i n d u - s e , î n 
l e g ă t u r ă cu a s t a , la s p e c t a c o l u l Ha i r , un d o c t o r în t e o l o g i e , p r o f e s o r la Ins t i tu tu l d e 
s tud i i p o l i t i c e d i n c a p i t a l a F r a n ţ e i , găseş te că e „ o l u n g ă p l e d o a r i e p e n t r u v i a ţ ă , 
pen t r u a m o r , p e n t r u l i b e r t a t e , c o n t r a ex is ten ţe i a r t i f i c i a l e d i n b i r o u r i , d i n un i ve rs i t ă ţ i şî 
o r a ş e , şi m a i a fes c o n t r a r ă z b o i u l u i " . Ce p o a t e f i m a i p u ţ i n i m o r a l ? D a r d a c ă î l 
j e n e a z ă , destu l d e t a r e , e x h i b i ţ i o n i s m u l t e a t r a l a l e r o t i s m u l u i , p a r o d i a s u b c u l t u r a l ă o 
s imbo l i s t i ce i şi i n c i t a r e a la o v i a ţ ă m a i a p r o p i a t ă d e b a r b a r i e — şi d e a n a r h i e — 
dec î t de l i b e r t a t e , nu i se p a r e i n s u p o r t a b i l dec î t a r t i s t i ceş te acest „ R a b e l a i s o r d i n a r , 
f ă r ă sa rea g a l i c ă " , muz i ca a s u r z i t o a r e şi v o r b e l e i n c o m p r e h e n s i b i l e , etc. A u t o r u l c r i 
t i c i i , d o m n u l F ranco is C h e n i q u e , se r e f e r ă n u m a i la v e r s i u n e a f r a n c e z ă , c a r e nu e 
to tuş i cea m a i rea d i n t r e ce le p o s i b i l e . 

Să ne î n c h i p u i m însă s p e c t a c o l u l însuşi a l s p e c t a c o l u l u i , în sea ra în c a r e m e m b r i i 
A r m a t e i S a l v ă r i i (care- l con tes tau la r î ndu l l o r ) v o c i f e r a u sp re a p ă r ă t o r i i l u i : „ f a s c i ş t i 
l o r ! " , i a r aceş t ia d i n u r m ă r e p l i c a u s t r i g î n d : „ t r ă i a s c ă l u p t a d e c lasă (? ! ) " î n t r - u n v a 
c a r m î n f i o r ă t o r . A ş a se j o a c ă de -a l umea cei ca re „ f a c a m o r în loc de r ă z b o i " , d e p a r t e 
d e V i e t n a m . D a r as ta - i a l t ă p r o b l e m ă . 

* * 

Geea ce d e r a n j e a z ă în aceas tă a r t ă d r a m a t i c ă nu- i j ocu l a c t o r u l u i , m a i m u l r 
sau m a i p u ţ i n d e z l ă n ţ u i t , sau despu ia t . N i c i t e h n i c a p r i n c a r e se a d r e s e a z ă p u b l i c u l u i 
său . (Reg izo ru l G a b r i e l G a r a n a pus în scenă „ m o r a l i t a t e a " lu i Peter W e i s s , Domnul 
Mockinpott a fost defulat , î n t r - u n st i l s i tua t d e c r i t i c i „ î n t r e e x p r e s i o n i s m u l d e c i r c şî 
t ea t ru l d e b î l c i " , la Tea t ru l C o m u n e i d i n A u b e r v i l l i e r s , cu a c t o r i ad res îndu -se d i r e c r 
să I i i , f ă r ă p r e o c u p a r e a cea m a i e l e m e n t a r ă d e a c o m u n i c a şi î n t r e ei.) Este p r ime jd ios -
ceea ce se t e o r e t i z e a z ă în f a l s , î m p r u m u t î n d u - s e a c t o r i l o r o c o n c e p ţ i e de joc a r t i f i c i a l ă , 
m a l a d i v ă şi m i s t i f i c a t o a r e , şi m â re fe r d i r ec t la t e n d i n ţ a d e remit izare a teatrului s p r e 
ca re se î n d r u m ă a z i o a n u m i t ă m i şca re a r t i s t i c ă , cu a r m a t a e i d e p i l oş i în z d r e n ţ e 
şi d e p s e u d o - i n t e l e c t u a l i d r o g a ţ i . M i s t i c i smu l a c e s t o r a este i n s u p o r t a b i l ; as ta îm i r e p u g n ă 
d i n „ t e a t r u l c e r e m o n i a l " . 

A m v ă z u t f i l m e şi p iese d e t e a t r u în c a r e recuz i ta a r ă t a ca una d in ace le d u g h e n e 
cu m ă r f u r i e x o t i c e , d i n c a r e tu r i ş t i i t r a n s o c e a n i c i îşi f a c p l i n u l d e r a l i s m a n e şi o b i e c t e 
de m a g i e n e a g r ă , p r o d u s e spec ia l p e n t r u d înş i i , la V i e n a sau în J a p o n i a . I a r „ j o c u l -
r i t u a l " a l a c t o r i l o r î nce rca un fe l d e a n t o l o g i e a u d i o - v i z u a l ă d i n t o a t e p o n c i f u r i l e t e a 
t ru l u i s i m b o l i s t o - b a r o c , d i n c a r e s-au î n t r u c h i p a t I sabe la D u n c a n şi M a t a H a r i , î n t r - o 
v i z i une „ n o u ă " , cu s p o r i t e p r e t e n ţ i i d e a u t e n t i c i t a t e . Este m o d a l i t u r g h i i l o r n e g r e şi a> 
z e i l o r f ă r ă n u m e , pe gus tu l t i n e r i l o r c a g u l a r z i c a r e a p r i n d c ruc i l e p r i n a n u m i t e s ta te -
D a r şi obses ia s înge lu i . „ J o c u l " aces ta s-a p r e l u n g i t î n t r - o casă c a l i f o r n i a n ă , îr» 
(u l t ima) d i s t r i b u ţ i e cu S h a r o n Ta te . M a i fusese juca t de n iş te b ă i e ţ i , în o r i e n t , la S o n g 
M y : subcu l t u ra bu r lescă t r i u m f î n d în c r i m ă c o n t r a u m a n i t ă ţ i i . 

S p e c t a c o l u l p a r o x i s t i c s a c r o - t r ă i r i s t este, b i ne în ţe les , s t u d i a t să f r a p e z e p u b l i c u î 
s l a b d e î n g e r şi destu l de s ă r a c cu d u h u l ca să nu p r i c e a p ă t rucu l şi i m p o s t u r a „ f i l o 
z o f i c ă " , „ m i t o l o g i c ă " e tc . 

D a r aceas tă c o n f u z i e , cu m u l t t a p a j s n o b , d i s i m u l e a z ă p ros t o a b s e n ţ ă f u n d a 
m e n t a l ă , a b s e n ţ a piesei d e teatru, o r i c u m a i l u a - o , f i e c h i a r şi în în ţe lesu l d e 
pretext d e t e a t r u . Să ne î n ţ e l e g e m . A i c i nu m a i este v o r b a d e „ s h o w " , d e „ s p e c t a c o l -
r e l a x " , sau de a c e a f o r m ă de t e a t r u care-ş i ia l i b e r t a t e a s in teze i ca să f i e „ t o t a l " -

Jocu l „ t r a n s c e n d e n t " , j o cu l mis t ic c o n t e m p o r a n „ j o a c ă f ă r ă p i e s ă " , f i i n d c ă l i t e 
r a l m e n t e nu a r e , f i i n d c ă nu p o a t e să a i b ă una f ă r ă să se a u t o - r i d i c u l i z e z e , ca bea t l es - i î 
t r e c u ţ i , p r o v i z o r i u , la i n d u i s m . î n 1970 nu p o ţ i f a c e teatru polit ic — aşa cum pret ind) 
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câ f a c t r â i r i ş t i i — n u m a i cu t re i c i t a t e d i n „ E r o s şi c i v i l i z a ţ i a " şi d a n s î n d „ i n s p i r a t " , ca 
v r a c i i p i e i l o r - r o ş i i , sau ca „ r ă z b o i n i c i i " s a v a n e i , î n a i n t e a o r e i l o n d o n e z e d e o n i r i s m -
m o r i j u a n a „ a v e c Ies c o p a i n s " . A i c i d i l e m a lud i c -se r ios so l i c i t ă o a t e n ţ i e ceva ma i . . . 
s e r i o a s ă . 

I m p o t e n ţ a i de i i a p a r e l i m p e d e d i n s p e c t a c o l u l 'de 47 d e t a b l o u r i ( a p r o a p e p a t r u 
ceasur i ) cu Sîngele, a n t i - p i e s a lu i J e a n V a u t h i e r , pusă d e „ C o m p a g n i e d u C o t h u r n e " , 
la Lyon . A c e a s t ă „ s ă r b ă t o a r e t e a t r a l ă " se p r e z i n t ă ca o r e p r e z e n t a ţ i e t o t a l ă şi s i m u l 
t a n ă a î n t r e g u l u i r e p e r t o r i u s h a k e s p e a r e a n (plus a l t e c î t eva p iese s t r ă i ne ) , d a t â d e o 
a r m a t ă d e a c t o r i c a r e j o a c ă v o i t p ros t , f i e c a r e ce v r e a şi pe c ine v r e a , în t i m p ce P r o t a 
g o n i s t u l î n c e a r c ă z a d a r n i c sâ iasă la r a m p ă . A c e a s t ă s e m i p a r o d i e c o n f u z ă , s u p r a s a t u 
r a t ă d e v i o l e n ţ a s î n g e r o a s ă a d r a m e i e l i z a b e t h a n e ( e x a g e r a t ă p r i n u r l e te a s u r z i t o a r e 
şi e fec te d e l u m i n ă a d e c v a t e ) , nu o f e r ă a r t e i d r a m a t i c e c o n t e m p o r a n e dec î t î ncă o 
i n ten ţ i e r a t a t ă d e o r i g i n a l i t a t e , t o t d e ' d r a g u l „ j o c u l u i " , d e d a t a a s t a în c o s t u m e 
d e e p o c ă . 

N u m a i şt iu b i n e ce e ra d e d e m o n s t r a t . Tn t e a t r u t o t d e a u n a c i neva v r e a să d e 
m o n s t r e z e c e v a . M ă c a r t a l e n t u l . D a r în c i v i l i z a ţ i a fe t i ş i s tâ ( s u b - c u l t u r a l - s p o r t i v â ) în c a r e 
a d m i t e m câ un a n u m i t t i n e r e t a p a r e m a i p u ţ i n sens ib i l l e g ă t u r i l o r v e r b a l e dec î t i m a g i 
n i l o r u t i l i z a t e ca l i m b a j — m a i a p r o p i a t e d e m e n t a l i t a t e a s i m b o l i c ă la m o d ă — , ne 
t e m e m că în „ m e s a j u l " n e p u t i n ţ e i m is t i ce p e c a r e n i - l p r o p u n e u l t i m a o r ă a e x t r e m u l u i 
o c c i d e n t , d o r m i t e a z ă „ j o c u l " d e la S o n g M y şi O r a d o u r . A t î t . 

C u l m e a a b s u r d i t ă ţ i i c o n d i ţ i e i u m a n e este m o a r t e a , a t u n c i c î nd o m u l a a p u c a t 
să-şi c reeze c o n d i ţ i a ca re - l î m p a c ă cu e l şi cu l u m e a . Jocu l cu m o a r t e a f a c e as t fe l p a r t e 
d i n t e a t r u l a b s u r d u l u i , f i i n d c ă „ a ş a este j o c u l " . A r d e - l - a r f o c u l ! 

TENTAŢIA 
ORIZONTALULUI 

E-adevărat; parcă ne-ar fi ruşine 
să mergem pe scenă în două Picioare. 
Încercăm satisfacţii căzînd în genunchi, 
ne întîlnim voluptatea la orizontală. 
Şi chiar paragrafele raciniene sînt 
parcurse uneori cu pîntecul pe duşu
mea. Să fie această perturbaţie vesti-
bulară expresia unei obsesii mai a-
dwici, sau doar o modă, un trecător 
ricorsi ? 

Mă gîndesc la vremea cînd cerul era 
o piele de bivol bătută cu ţinte de aur, 
iar Plato vorbea despre psyche. ne
muritorul călăreţ. Mă gîndesc la greci. 
Suit pe încălţări — picioroange — 
actorul tragic îşi consuma tirada des
părţit de sol. Răspundea, desigur, a-

h i s t r i o n u l u i 

ceasta înălţare, anumitor dimensiuni 
ale spaţiului scenic, dar era — în pri
mul rînd — expresia teatrală a unei 
civilizaţii casre împletise din verticală 
şi cuvînt definiţia omului. 

De-atunci am învăţat o mulţime de 
lucruri. 

Ştim astăzi că murim de tot. Că nici 
o trîmbiţă nu ne mai scoală, că nu 
renaştem nici măcar în cocoşul Im 
Fythagoras. 

Mai ştim că cerurile sînt goale. Ar-
temis-luna, privită de-aproape, s-a 
vădit ţărînă pustie. Apollo-soarele, 
cuptor de înaltă tensiune. 

Şi mai ştim că cerurile sînt nesfîr-
şite. Un timp, ne temurăm de rugul 
ascuns îndărătul acestor cuvinte. As
tăzi ne-nspăimîntd hăul din ele. Ne e 
frică. Şi ne întrebăm — căci marile 
întrebări sînt aceleaşi — dacă, într-un 
spaţiu fără limită, rachetele interpla
netare pot să-ajungă mai departe de
cît broasca ţestoasă. Avem conştiinţa 
existenţei noastre punctiforme. 

De aceea, poate, ne lipim de sim
bolica scîndură. Căci ori de cîte ori 
omului i se face frică de cer, de ne
fiinţă, de zădărnicie, îmbrăţişează pă-
mintul. 

Pămintul matrice şi panaceu. 

Ion Omescu 
www.cimec.ro


